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AnHoTanusi. B xone mccneqoBaHus MBI IOCTapaluCh OLEHUTh CTUIUCTUYECKUM TOTeHIInall
TTO3TUYECKUX CPaBHEHUU 1 MeTadop B OTHOIIEHUHN K TUTEPATYPHOMY MOPTPETY B AHTJIOSI3BIYHOMN
nuteparype. B maHHOM cTaThe MPUBENEHHI PE3YJIbTAaThl CEMAaHTUYECKOTO aHaii3a JaHHBIX CPECTB
BBIPA3UTENBHOCTH, ITPENCTAaBJIEHHEIX B poMaHe C. AxepH «CTO UMEH».

Abstract. In the course of studies, we tried to assess the stylistic potential of the simile and
metaphor regarding the portrait in English-language literature. This article presents the semantic
analysis of epy similes and metaphors used by Cecelia Ahern in One Hundred Names.

KniouyeBbIe ClI0OBa: CEMaHTUYECKUI aHAIN3; MMO3THYECKOe CpaBHEeHUe; MeTadopa;
CTUNTUCTUYECKUY TTOTEHIINA; TUTepaTypHBI# mopTpeT; C. AXepH.
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B KauecTBe JTIeKCUUYECKUX CPENCTB BHIPA3UTEIbHOCTH, UCII0Ib3yEeMBIX /I CO3MaHUs JIMTEPATYPHOTO
TIOPTPeTa B XyI0KECTBEHHOUN peuu, 0COOBIN UHTEPEC MPeCTaBIseT aHaIu3 MO3TUUYECKOT 0
cpaBHeHUs 1 MeTadopsl. B Mpou3BegeHNsIX Xyq0KECTBEHHOU JINTEPATYPHI JAaHHBIE CTUIMCTUYECKHUE
CpeaCcTBa MO3BOJISIIOT PACKPHITh XyMOXKECTBEHHBIM 3aMBICEJT TUCATES.

T'oBOpPSI 0 MO3TUYECKOM CPaBHEHUH, HEOOXOOUMO YYUTHIBATh, YTO CPABHUBAEMEIE ITPEIMETHI TOJIZKHEL
YOOBJIETBOPSITH ABYM IIPM3HAKAM: BO-TIEPBBIX, OBITh OTJIMYHBIMY OPYT OT APYTa, @, BO-BTOPHIX,
o6agaTh OIpenesIeHHBIM OMHOUMEHHBIM cBolicTBOM [3]. Tak, cnemyeT oTiIuYaTh CPaBHEHUE KAk
CTUTUCTUYECKUM IPUEM, coOepKaliuil 00pa3HoCTh, (T.H. Simile) OT IPOCTOTO JIOTUYECKOT O
cpaBHeHUs (T.H. comparison), KOrga CPaBHUBAIOTCS MPEOMETHI UJTU SIBJIEHUS, OTHOCSIIUECS K OJHOU
CceMaHTHUYeCKOU rpy1mie, HanpuMmep: Mumbo jumbo to people like Pete and Cheryl. (“One Hundred
Names” by Cecelia Ahern); maHHBIN TPUMEP OPEOCTABIISET IIPOCTOE JIOTUUYECKOe CpaBHEHUE, T. K.
CpaBHUBaeMbie 00HEKTH OTHOCSTCS K CEMaHTUUECKOU rpymnne «JIofu»; B CIeAyiolleM IIpuMepe:

Xammamoea 3.H. CmujiucmuuyeckKull nomeHuuda1 Nn03Mmuyecko20 CpagHeHus u memagoput 8 pomaHe C. AxepH «Cmo umeH» //
Hayunwliil popym: dunonoaus, uckyccmeogedeHue u Kyabmypoaoaus: c6. cm. no mamepuaaam XI mesxcOyHap. Hayy.-npakm.
KoH(p. — Ne 9(11). — M., H30. «<MLIHO», 2017. — C. 43-49.



She is so fascinating, like a creature from a Tolkien novel. (“One Hundred Names” by Cecelia
Ahern) moka3bIBaeTCs MO3TUUYECKOE CPABHEHHUE, ITOCKOJIBKY 00Pa3bl OTHOCSTCS K PA3JTMUHBIM
CeMaHTHUYeCKUM rpynnam «HejgoBek» U « BEIIyMaHHBIN IePCOHAXK».

TpapgurnimonHoe ompeneieHue MeTaGOPhl CBI3aHO C 9TUMOJIOTUYECKUM O00bSICHEHUEM CaMOTO
TepMuHa: MeTtadopa (rp. metaphord - mepeHoc) - 3To ynoTpebJieHre ClI0Ba B TIEPEHOCHOM 3HAUYEHUU
Ha OCHOBE CXOIICTBa B KaKOM-IT1O0 OTHOIIEHUY [ABYX ITPEOMETOB Unu siBjieHus [7]. OpmHaKo
COBPEMEHHBIE JIMHTBUCTHI OIIPEeNeaoT MeTagopy Kak CeEMaHTUUYECKOe SIBJIeHNe, BEI3BaHHOE
HaJI0KeHUEM Ha IIPSIMOe 3HaYeHUeE CJI0Ba H0OaBOYHOTO CMBIC/IA, KOTOPBIM V 3TOTO CJI0Ba
CTAHOBUTCS I'JIaBHBIM B KOHTEKCTE Xy[I0XKECTBEHHOT O ITpou3BeAeHus. [Ipu 9TOM IIpsiMoe 3Ha4YeHue
CJIOBa CJIy>KHMT TOJIBKO OCHOBOMU [JI1 acCollMaluil aBTopa.

[IpoaHanmu3UpPOBAB COOPAHHBIM HAMM MaTepPHall, Mbl BEIIEIIU/IN HITh TeMaTUYEeCKUX TPYII:
OImMCaHue BHEIIHOCTH, HAallpuMep, I'jla3, B3T/Isgaa, YepT JIKIa, IBUKEHUH U ITIOXOOKHM; OIIMCaHIe
BHYTPEHHEIr0 COCTOSIHMSI F'epPOeB, UX OMOIIMI U ITepeXUBAaHNHN; MaHepa TOBOPEHUs, OINKUCAHNe
ToJI0Ca, CMeXa; MOJIOKUTENIbHEIN 00pa3 U OTPULIATeIbHEIN 00pas.

I'pynma npuMepoB yrnoTpebIeHus TeKCUYeCKUX CPENCTB [Jid ONUCAaHUS BHEUTHOCTH SIBJISETCS
HauboJiee YacTOTHOM. [IpuMepHl OnTMcaHus B3TJISAAA, I'Jla3, YepPT JIUIla, KOXKHU, TTOXOOKU U JKEeCTOB
HacuuThiBaioT 31 % oT Bcex mpuMepoB, 0TOOpaHHEIX U3 poMaHa C. AxepH «Cto MiMmen». PaccMoTpum
crenyiomniue npuMepsl: She was a graceful woman who moved slowly, aided by a cane, but appeared
more like a ballet instructor than an old person - B faHHOM cJIy4dae C IIOMOIIIbIO CPaBHEHUS, B
KOTOPOM ITpaBasi YaCTh MPEACTABIIsIET COO0M 06CTOATETbCTBO 0Opa3a OeMCTBUS, aBTOP IMOKA3bIBAET
HaM IIOXKUJIIYI0 XKEeHIINHY, KOTopas HeCMOTPS Ha BO3PacCT He yTpaTuiia CBOeU Irpalfio3HOCTH.

IMpencraBmnsas nmepcoHaxed XKEHCKOT0 110J1a, aBTOP HEPENKO OMUCHIBAET UX XPYIKOCTh U PAHUMOCTD,
Hanpumep: She was meek-looking, thin and frail, as though a strong wind would blow her
over; I suppose I got used to being treated as if at any moment I could break. B nipuBejeHHBEIX
IpuMepax MBI BUAUM MCIIOIb30BaHUE CPaBHEHMY, B KOTOPEIX CPaBHUBAIOTCS CUTYallUu.

HemanoBaXKHBIM SIBJISIETCSI OIIMCAHME TJ1a3 W B3TJIsia IPYU CO3MaHUM JINTEPATyPHOTO IOPTPETA.
PaccmoTpum crnenyoliue npuMepsl: Constance’s eyes were still a sparkling blue; His eyes were
soft and welcoming, non-judgemental - B 1epBOM IIpUMePEe aBTOP IIPU IOMOIIHA MeTahopuiIeCcKoro
3IHTEeTa IOgYePKUBaeT 3aBOPAKUBAIOIINY LIBET I'Jla3 F'ePOUHY, a BO BTOPOM IIpUMeEpe
MeTagOpPUUYECKUH SIMUTET SOft CITOCOOCTBYET CO3IAaHUIO ITOJIOXKUTEIBHOTO ITOPTPETa MY KCKOTO
IepcoHaxa.

OpHaKO B JaHHOM IIPOM3BENEeHUM HAMHOTO Yallle MOJKHO BCTPETUTh OIIMCAHUS B3TJISIAA U I'J1a3 C
HeTaTUBHEIM OTTEHKOM, HanpuMep: A pair of eyes stared back at her, bloodshot, rheumy eyes that
looked as if they hadn’t seen the light of day for years - B mTaHHOM cJly4ae OonucaHue a3
OTTalKUBAIOIIee U HeMpusiTHoe. IPDEKT OT CpaBHEHUS «2/1ad3d, 6y0mo He sudesuwiue OHe8HO20
ceema HeCckKOo/bKO s1em» yCunmBaeTcs anutetamu bloodshot u rheumy.

B mpumMmepax: He span round and stared at her as if she was nothing; He was looking at her as if
he wanted to inflict physical pain on her; Her landlord looked at them like he wanted to kill
them both - yepe3 cpaBHEHUE CUTyallull OYeHb SIPKO MepemaeTcss HemoOpozKelaTeIbHOCTh

BO B3TJIsIAE IePCOHAaXkKeU, UX 37I0CTh U pa3fpaikeHue.

OnurcaHVe KOXU Tak¥Ke CIIO0COOCTBYIOT O0jiee MOJTHOMY PacKpHITHIO oOpa3a nepcoHaka. Hanpumep,
His skin glowed as if it had been carefully exfoliated and nurtured since childhood - B
OaHHOM CJIydae TaKOU TIIaTelIbHBINM yXO[ 3a KOXKel XapaKTepu3lyeT MyKUYNHY KakK OYeHb
aKKypaTHOT'0 ¥ BHUMATEJILHOTO K cefe W CBOEM BHEITHOCTU METPOCeKCcyasa. A B mpumMmepe You hate
daylight. It does something to your vampire skin - metadopuiecKuii sIuTeT vampire skin
MoJYepKUBaeT OJIEIHOCTH KOXKY ITepPCOHAaXKa.

OnurcaHue BOJIOC U TPUYECKHU SIBJISIETCS €llle OMHOM CTOPOHOM TUTEepaTypPHOTO MOPTPeTa IepcoHax,a.
Taxk, B mipumepe: His hair was a tousled mess - c 1oMoIIbi0 MeTadgOPHl aBTOP ITOKa3hkIiBaeT
HePSIINBOCTD IIepCOHaxka, a B mpumepe: She pulled her hair down, long wild red hair, like fire -
MMHcaTeIbHUIA TOgYePKUBAaeT HEOOBIYHBIN OTHEHHBIN I[BET IJIMHHBIX BOJIOC TEPOUHHU, UCIIOIb3Y S
cpaBHeHUe, 9pDHeKT KOTOPOro ycunuBaeTcs MeTapopruIeCcKuM anuTeTom wild.



LIBeT nmiia BEIGAET Pa3/IMYHEIE OMOIIMY U MOKET OBITh IepefaH Pa3InYHbIMU CIIOCO0aMM.
CMyIIIeHHBIM pyMSsIHEIl aBTOp IiepefaeT Yepes IriiarojibHbele MeTadophl, HanpuMep: Her cheeks
burned. OnHako KpacHOTa TaKxKe MOXKeT 0003HadaTh THEB UJIM CUIbHOE pa3lpakeHue, Kak B
IpuMepe CpaBHEHUS C 3KCIIJIUIIUTHO BHIpaXXEeHHBIMU CyOBEKTOM U 00beKTOM: Richie’s face looked
like a rotten tomato. GespIM ITBETOM YaCTO OIMUCHIBAIOT CUIBHYIO OJIEMHOCTh, KOTOPAas B CBOIO
ouepenb MOXKET OBITH BEI3BaHA CTPaxoM, ucnyrom, HampuMep: When Eva finally joined them on the
bus, her face was white as though she’d seen a ghost.

[Tpu onvcaHWy KECTOB U MOXOIKM ITEPCOHAXKeHW aBTOP yallle BCEero npuberaeTt K MOMOIIN
cpaBHeHUM, HanpuMep: He was four stone overweight, had a beard and he stood with his shoulders
back, his fingers twitching as if he was a cowboy in a face-off; The act of walking suddenly felt
unnatural, like a mechanical movement that took great effort; Dancing in the shadows was
Birdie, her eyes closed, her chin lifted to the sky, her arms in the air as if dancing with an
invisible dance partner.

ITpu co3maHumM NMOpTpeTa MepcoHaxka HEBO3MOXKHO 000UTHUCH 6€3 OIMCaHUs ero rojioca, MaHephH
TOBOpeHUs, cMexa. J[laHHas TeMaTudeckas rpynma coctasisieT 10 % oT Bcex 0TOOpaHHBIX IIPUMEPOB
yrnoTpe6eHus: cCpaBHEHUH U MeTadop, UCII0Ib30BaHHLIX C. AXepH ITPU CO3TaHUM JIUTEPATyPHOT O
rnoprTpera.

T'onoc omuckIBaeTCs IPU MOMOINM MeTagopuiyecKuX 3MUTETOB, HaltpuMep: Her voice came out
battered and meek - B jaHHOM CcJlydyae repOUHS ITOKa3aHa HeyBepeHHOU B ce0e, KPOTKOMU, maxke
HaIlyTaHHOM, a TaKzKe IIpU IIOMOIIU CpaBHeHUM, HanpuMmep: She sounded like a child. B nocnenaeM
IpuMepe 3BOHKUM PAfOCTHBIN I'0JIOC TEPOMHU IIPUAAET €M CXOMICTBO C pebeHKOM.

Hy>XHO OTMETHUTH, YTO I'OJIOC U PeYb I'ePOeB JOBOJIBHO YaCTO CPABHUBAIOTCS C HETCKUMU.
PaccmoTpum crnepymoinme npuMepsl: She began reciting her poem like a six-year-old at elocution
lessons - B ;aHHOM IIpUMepe II0XKUJIas JKEeHIIWHA, BEIPAa3UTEIbHO PACCKa3kIBaIOMIasi CTUXOTBOPEHHE,
BBEICTYIIAET B Ka4eCTBe CyObeKTa, a IecTuIeTHUY peOeHOK Ha YPOKEe KPAaCHOPEYHUs - B KA4EeCTBE
00'bEKTa CPAaBHEHMUS, YTO CIIOCOOCTBYET CO3MAHUIO IOMOPUCTUYECKOTO 3P deKTa.

CMylIeHHBIN CMeX 3a4acTyI0 TaKKe OMMCHIBAETCS Yepe3 CpaBHEHUE C AeThbMU UJIM MOOPOCTKaMU:
He laughed self-consciously as though he was a twelve-year-old boy who’d just been caught
with his first girlfriend - B janHOM IprMepe CMyIlleHUE MOJIOIOT0 YeJIoOBeKa CpaBHUBAETCS C
YYBCTBOM, UCIIBITBIBAEMEIM ABEHANIIATUIIETHUM MaJIbYMKOM, 3aMEeYE€HHBIM C €T0 ITePBOU IOOPYKKOM.
B npuwmepe: Bridget laughed lightly and sounded like a little girl - moxumnas XeHIITUHa 10 UMEeHU
BpunzkeT COMOCTaBIAETCS C MaJIeHbKOM [eBOYKOM. B 0001X BhHIIIIEHA3BaHHBIX ITpUMepax
yrnoTpe6eHO cpaBHEHMe, TIpaBas YacTh KOTOPOTO IpefcTaBnseT coboil 06CTOATETLCTBO o0pa3a
OeuCTBUS.

OnucaHre MaHepH TOBOPEHUS IIepCOHaXKa MOXKHO IIPOCJIeUTh Ha cliedymolleM npuMepe: He said
enthusiastically like a great big happy Buddha - To, KakK pagoCTHO U C KaKUM 9HTy3Ma3MOM U
TEIIOTOM TOBOPUT T'€POM, OISTH JKe MepefaeTcs Yepe3 CpaBHEeHUe, IIpaBas 4acTh KOTOPOTO
MIPeaCcTaBisieT cO00M 06CTOSITENECTBO 0Opa3a AelCTBUS.

Jlekcudeckue CpefCcTBa BHIPA3UTEIbHOCTU CIIOCOOCTBYIOT TaKKe CO3[MaHHUIO I1eJIbHOTO oO6pasa
nmepcoHaxa. O6pa3 ke, B CBOIO OUepeib, MOKET OBITH TTOJIOKUTEIbHBIM UJTU OTPULIATETbHEIM. B
CBSI3U C 3TUM I1e71eCo000Pa3HO0 BHIAEJIUTE CIIENYIONINEe ABEe T'PYIIILl: CPENCTBA, CIIOCOOCTBYIOIINE
CO3MaHUIO IIOJIOKUTETBHOTO 00pa3a, cocTaBsAoT 18 %, B TO BpeMs KaK CPeiCTBa, CIIOCOOCTBYIOIINE
CO3MaHUIO OTPUIIATEIBHOTO 00pa3a, COCTaBIAT 25 % OT 00II1ero yuciia 0TOOPaHHBIX CPEACTB.

PaccmoTpuM npuMepsl, CHOCOOCTBYIOIINE CO3TaHMIO ITOJIOKUTENIFHOTO o0pa3a: He was like their
daddy: just didn’t seem to be able to have any anger in him at all - fanHbLIY TPUMEDP
Pa3BEPHYTOI'O CpaBHEHMSA IIOMOTI'a€T IIOHATE IIPU3HAK, ITI0 KOTOPOMY CPaBHUBAKTCA 3KCIIJIUIIUTHO
BEIPDA>KEHHEBIE 00BEeKT U Cy6"beKT CpaBHEHU, TaK, B JAHHOM CJIy4ae HaM IIOKa3aH MYy2K4YKWHaA C O4Y€Hb
MSATKUM XapaKTepoM, He CIIOCOOHBIN ITPOSBUTE 3JI0CTh UK THEB. ClefyIomnii mMpuMep CPaBHEHUS
ornmchiBaeT o0pa3 mewicTBusi: They reached his car and he opened the passenger door, extended his
arm like an old-fashioned gentleman - To, Kak My>X4YHHa IIPOTITUBAET PYKY, COTIOCTABISIETCS C
IIOBEIEHUEM IKEHTJIBMEHOB B IIPOIIIOM.



IIpu co3maHuU IOJIOKUTEIHLHOT0 00pa3a aBTOp IpuberaeT TakKXkKe K UCI0JIb30BaHUI0 UMEHHBIX
MmeTadop, HanpuMep: Constance had been the beating heart of that magazine - rmaBHBIN pegaKkToOP
xxypHana KoHcTaHc moKa3aHa, KaK camMasi BakHasi COCTABJISIOIAs XKypPHAa, ero Ccepaie.

B pomane «Cto uMmeH» C. AXepH OMUCHIBAET OOHY M3 CBOUX T'€POUHBb KaK JOBOJIbHO HEOOBIYHYIO
JINYHOCTD C 9K30TUYECKOM BHEIITHOCTBLIO U HE BCerpga IOHATHBIM IIOBEOEHUEM. HpI/I IIOMOIITHU
CTHUIIUCTUYECKUX CPENCTB BRIPA3UTEIbHOCTH MIepe] YuTaTejieM BO3HUKAeT 00pa3 peakoi 6abouku
WM BHIIYMaHHOTO CyIIleCTBa U3 npou3BeneHunt [IxkoHa TonkueHa: She is so fascinating, like a
creature from a Tolkien novel; She was like some exotic-looking butterfly that she had
framed on her walls; She was very much like the Aglais urticae, most commonly known as the
Small Tortoiseshell, which is fast, vigilant, but extremely wary and difficult to approach
closely.

PaccMmoTpuM mpuMepHl, B KOTOPHIX TOKa3aH OTPUIlaTeIbHBIN 00pa3: He seemed human, not like his
usual bulldog self - B nanHoM cnydae MeTadopudeckuii snuteT bulldog DOBOILHO SICHO
ITOKa3bIBaeT OOBIYHO HEeAPYKETI00HbINM HaCTPOM Iepost IT0 OTHOIIIEHUIO K OKPYyzKalomuM. TakxKe
HEeTaTUBHYIO OLIEHKY BHI3BIBAET MMeHHas MeTadopa B cienyroieM npuMepe: There was the
battle-axe in front of her - B maHHOM Clly4ae XeHIINHA KPYITHOTO TEJI0CI0XKEeHUT, KOTOpas
IIPpOsBHUIIA ABHYIO Bpa}KI[eﬁHOCTb 110 OTHOIIIEHUIO K I'JTaBHOU TrepouHe, MeTa(bOpI/IT-IeCKI/I OIINCHIBAETCA
Kak 00eBO# TOIIOP.

Everyone is looking at me, pointing, whispering as if I'm the scarlet woman - nipencraBieHHOe B
OAHHOM IIpUMeEPE CPaBHEHME C IPONAKHOU KEHITUHON allPUOPH HEe MOXKET OBITh IOJI0KUTEIbHBIM,
CIIEIOBATEJIBHO, ¥ YYBCTBA, UCIILITHIBAEMEBIE TEPOUHEN, CKOPEE BCETO TOIBKO OTPUIIATEIIbHEIE.

ITpumeps! yrioTpebieHns cpaBHeHUN U MeTadop [O/1d nepefadyu OYIIEeBHOTO COCTOSHUS U 3MOLIUU
TepcoHaxel MbI BLIIEIUIU B OTHENIbHYIO TPYIINY, KOoTOopas cocTaBiseT 17 % oT Bcex 0TOOpaHHBIX
HaM¥ cpaBHeHUM u Metadop. [JaHHbBIE TeKCUYEeCKHe CPefiCTBa IlepefaloT TaKue YyBCTBA I'ePOeB, Kak
PacTepssHHOCTh, OTUYasiHUE, IPOCTh, 3aAyMUYUBOCTL, HanipuMep: She felt she was switching herself on
and off like a tap - cpaBHeHUe, IIpaBasi YaCcTb B KOTOPOM OIIpefenseT 00pa3 meliCTBUS IIPH TjIarojie
JIEBOU 4YacTH, IlepefaeT PacTEePIHHOCTh T€POUHY, IOKA3kIBAeT HEOCO3HAHHOCTE ee meucTBuu. Kitty’'s
desperation was oozing from her pores - B [aHHOM CjIy4dae UCIIOJIb30BaHa rjarojibHas MeTadopa,
crioco0OCTBYyIOIas CoO3MaHNi0 00Pa3HOCTU CUTYaIlUM: OMudAaHUe COYU/A0Ch U3 ee nop. ApocTh u
3JI0CTh IIOKa3aHHl B pa3BepHyTOlN MeTadope: But in me love riles up an anger, a red-hot rage
that crawls on my skin, seeps into my blood and brings out the worst in me - B taHHOM
ciy4yae MBI BUOUM HECKOIBKO CJIEAYIOIINX OPYT 3a APYTroM IIarojibHBEIX MeTadop, oTpaxKaroIliux
BHYTPEHHEE COCTOSTHUE TEPOUHH.

B uyucrne nepexxuBaHUM repoeB aBTOP TaKxKe IMOKa3bIBaeT MIOJI0XKUTEIbHBIE 9MOILIUY, HAallpUMeED,
BOJIHEHUE U NIPEABKYIIIEeHNE Yepe3 ONMCaHue BHYTPEHHET0 COCTOSHUS U OIIyIeHUM ITepCcoHaxa:
riaronbHble MeTadopsl: Her heart went into a frenzy u Her insides turned to mush again, B
OAaHHOM KOHTEKCTe CIIOCOOCTBYIOT CO3IAaHUIO YyYBCTBA PAJOCTHOT'O BOJIHEHUS U BO30yXKIOEHU, a B
npumepe: Jedrek and Achar pushed through the crowd, looking like they'd found the Holy Grail -
CpaBHeHUe CUTyaluil u ynoMuHaHue CBsATOro I'paans moMoraet MOHATh, HACKOJIBKO PagOCTHEI

U CYaCTJIUBEI OBIJIU TE€POU.

Takum o6pa30M, AHAJIN3 IIOKa3aJl, YTO UPJIaHOCKad IIKMCaTeJIbHUILla C. AxepH B CBOEM pOMaHe «CTO
HMEH>» OOBOJIBHO YaCTO MCIIONIB3YET TaKue JIEKCUYIEeCKHe CPeACTBa BEIPA3UTEJIbBHOCTH, KaK

MTO3TUYECKOEe CpaBHEeHUe u MeTadopa, [JI CO3MaHUusI SIPKUX TUTEePATYPHBIX IOPTPETOB CBOUX
TepoeB, OMMMCAHUS KaK WX BHEIITHETO BU[la, TaK U BHYTPEHHEro Mupa.
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